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Déva város uj tanácsának 
első ülése

Az első ülés a megértés legyében folyt le 
A városi bizottságok taglal

Déva város tanácsa első érdemleges ülését 
hétfőn, f. hó 12-én tartotta meg. A gyűlés, 
melyen majdnem minden városi képviselő je
len volt, több mint 4 órát tartott, mert a 13 
pontból álló napirend letárgyalása hosszú időbe 
került

Mindjárt az első pont a városatyáknak nagy 
fejtörést okozott. A temesvári bank ugyanis 
felmondta a kölcsönt s annak legrövidebb idő 
alatt való kiegyenlétését követelte — ellenkező 
esetben perli a várost.

E tárgynál felszólaltak : Mihu, Sporea, Duma, 
dr. Glück, dr. Meskó, dr. Robu és mások, 
mindnyájan a legnagyobb takarékosságot kö
vetelve hangoztatták azt, hogy egyrészről a je
len tanácsot e helyzetért felelősség nem terheli, 
de másrészről az ügyet rendezni kell. Mivel 
e kérdést egyszerre megoldani nem lehet, a 
polgármester és Sporea Constantin személyé
ben küldöttséget menesztenek Temesvárra, hogy 
időhaladékot adjon a bank, amigegy elfogad
ható megoldást találnak. Itt az anyagi helyzet 
áttekintése szempontjából elhatározták a városi 
vagyon reális leltárának elkészítését.

2 tárgy volt a közlegelők ügye, több hoz
zászólás után határozatba ment, hogy nagy 
marha után 60; borjú után 40, juh és kecske 
után 20 lej a legeltetési illeték, de egy gazda 
csak 5 drb. állatot hajtathat ki.

A polgármester javaslatát elfogadva beosz
tották a tisztviselőket. Sporea, Duma s mások 
sokalják a személyzetet és a szerzett jogok ép
ségben tartásával a létszám csökkentését kí
vánják. Kevesebb, de jól fizetett férfi munka
erők elvégezhetik a munkát.

A városi tűzoltóság ügye volt a következő 
tárgy. Schumann Ernő szakszerű fejtegetése 
után dr. Meskó, Duma s mások szóltak ez 
ügyhöz, végre is Schumann, Tóth Ferenc és 
Balog Géza személyében bizottságot küldtek 
ki a tűzoltó-szertár átvizsgálására, egy mászó 
torony költségeinek megállapítására. Megsza
vaztak a tűzoltó alapból uj zubbonyokat, két 
drb. kürt és a létrajavitás költségeit. A tüz- 
oltósorozás kiterjed a 25—40 éves férfiakra, 
100, 200, 500 és 10 lej váltságdíj mellett egy 
évre mentesítheti magát, aki nem akar a gya
korlatokban résztvenni.

7. pont volt a szakosztályok mngalakulása, 
az egész tanácsot 5 csoportra osztották be, 
melyek magukat kiegészíthetik. A felosztás a 
következő :

Közművelődési bizottsági tagok : Duma Ni- 

colae, Sporea Constantin, Schumann Ernst, 
Popoviciu Joan és Göllner Károly.

2. Egészségügyi : Dr. Robu Nicolae, Roscanu 
Constantin és Dolcsig János.

3. Állattenyésztés, gazdaság, erdő: Hotter 
Nándor, Ardelean Dionisie, Kásler Ádám és
Melița Petru.

4. Építészet : Csailán Károly, Radu 
Seleșan Petru.

5 Árvaügyek: Dr. Meskó Miklós, 
Ferenc és Mihu Ioan.

6. Kereskedelmi és ipar ügyek: Dr.

Ioan és

Markon

Meskó
Miklós mint jogügyi előadó, Balog Géza, Ben- 
csík Zsigmond, Dolcsig János és Schumann 
Ernő.

8 pont alatt tudomásul vették, hogy az ál
landó bizottság a város ingatlainak bérbeadását, 
a törvény által követelt, zárt Írásbeli ajánlat 
alapján, kihirdette.

Azután megállapították a polgármester és az 
állandó bizottság 3 tagjának tíszteletdiját.

Az állandó bizottság tagjai havi 4000 leit, 
a polgármester havi 12000 lei fix fizetést fog 
élvezni. Ez utóbbiban az összes reprezentációs 
költségek is benntoglaltatnak.

Majd a kövezetvám felhasználása döntetett el.
12 pont volt a Sümegi Ödön színigazgató 

kérése a városi színház használata ügyében. 
Hosszas eszmecsere után határozatba ment, 
hogy miután a szinház a közművelődés céljaira 
épült, úgy a román, mint a magyar társulatok, 
amennyiben hatósági elismeréssel működnek, 
a szinház termét díj nélkül használhatják.

Végül a jegyzőkönyv hitelesítésével dr. Robu 
Nicolaet és Schumann Ernőt bízták meg.

Közmegnyugvást és általános megelégedést 
keltett az a megértő hangulat, mely az ülés 
alatt megnyilvánult. Egyforma érdeklődéssel 
hallgatták meg a hozzászólásokat, melyek 3 
nyelven is szóltak; mindenki iparkodott a vá
ros érdekeit összhnngzásba hozni a polgársá
géval úgy, hogy az eredményes munkára jo
gos reménységek támadtak.

Ultruvlo ett su&orakkal való gyógyítás
A dévai Szociális Biztosító Pénztár betegei is 

részesülhetnek az uj gyógymódban

Az ultraviolett sugarakkal való gyógyítás egyik 
legnagyobbszelü vívmánya a mai orvosi tudo
mánynak. Az emberi testnek ultraviolett suga
rakkal való kezelése tulajdonképpen a magas
lati napfényt pótolja, amelynek, mint köztu
domású, páratlan íelfrissitő hatása van az em
beri szervezetre.

A tudomány az úgynevezett kvarc lámpával 
állítja elő ezeket az ultraviolett sugarakat, még 
pedig sokkal nagyobb mennyiségben, ahogy 
azt a nap tartalmazza. Ilyen kvarclámpát álli- j

tott fel most Dr, Kozma József kórházi or
vos saját rendelőjében, amely tudtunkkal Déva 
városában az első kvarclámpa. Nagyszerű ha
tása miatt különösen a közönség figyelmébe 
kell ajánlanunk, kiváltképen pedig azért, me t, 
mint halljuk, a dévai szociális biztosító pénz
tár megállapodást létesített betegeinek kvarc
lámpával való kezelése végett.

A kvarclámpával, illetőleg ultraviolett suga
rakkal való kezelésnek biztos gyógyító hatása 
van angolkórnál és gyermekkori görcsöknél, 
kivéve az epilepsziát, kiváló jóhatása van skró- 
fulás eseteknél, sebészi tuberkulótikus megbe
tegedéseknél, tüdőcsucshurutnál, vérszegénység! 
állapotoknál, kimerültségnél, álmatlanság, ide
gesség esetében, alszárfekélyeknél, különböző 
bőrbajoknál, hajbetegségeknél, orbáncnál és 
fagyásnál. Jótékony és gyógyító hatása tehát 
elvitathatatlan.

E sorok írója csak hat percig volt kitéve a 
a sugarak hatásának s máris érezte üditő, fel
frissítő hatását. Azok, akik nem tudnak nap- 
kurát venni, hat perc alatt két-három napi kú
rát tudnak ezáltal pótólni.

SZÍNHÁZ
A sziniszezon harmadik hetéről szintén csak 

megelégedéssel és örömmel referálhatunk. Ez 
alkalommal a közönség magatartásáról is el
ismerőleg kell megemlékeznünk. Az előadások 
ugyanis szinte minden alkalommal telt ház 
előtt folytak le.

Pénteken, f. hó 9-én Ernőd Tamás kedves 
és szépzenéjü daljátékát, a „Mézeskalácsot 
adták kevésszámú közönség előtt, fényes siker
rel. Az előadás és a darab megérdemelte volna 
a zsúfolt házat is, azonban a dévai közönség, 
rossz szokása szerint, csak az újdonságokat sze
reti. Jóska szerepében Sümegi Ödönt láttuk, 
aki kiváló játékával és nagyszerű énekével a 
közönség legnagyobb csodálatát érdemelte ki. 
Ezen az estén különösen szépen énekelt. Tiszta, 
csengő, férfias hangját a közönség sokáig el
hallgatta volna. Örzsét Dajka Margit vitte a 
színpadra nagyon'helyes és rutinirozott alakí
tással, Sok tapsot kapott. Az udvari bolond 
komoly-figuráját Baradlay László állította elénk 
sok temperamentummal és ambícióval. A ha
tást sikerült is elérnie. A csizmadiát Légrády 
Pál karakterizália nagyon jól. Ö is sok tapsot 
kapott. Enczella királynő szerepét Borsos Manc 
vállalta, aki teljesen hozzáilleszkedett szerepé
nek kereteihez. Jók voltak még Sárközy Blanka 
(öreg Jóskáné), Hajnal Ilonka (Bábi), Farbaky 
Ede (főudvarmester), Mihályi Károly (dobos) 
és Hegedűs Miklós (főlakáj). Az előadásról a 
közönség megelégedéssel távozott.

Szombaton és vasárnap este a szezón egyik

Nagy modern Hői dMalon
Str. Regele Ferdinand, Deva (Schenker-féle épület Vasut-u.).

Bubarnik Miklósné
rendezett salonomban készítek a legújabb angol- és
francia szabás után, estélyi ruhákat, kosztümöket, ka
bátot gyermeklány ruhákat stb. és alakításokat is.
Elsőrangú szabás, kitűnő munkaerő. A legkényesebb igényeket is kielégítem.
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legsikerültebb operettujdonsága a «Dolly* ke
rült szinre, mind a két alkalommal zsúfolt ház 
előtt. A szereplők egytől-egyig kitettek maguk
ért, hogy e kedves darabot sikerre vigyék. A 
siker oroszlánrésze azonban a Dollyt alakitó 
Dajka Margité volt, mivel az Operett súlya az 
ő szerepén volt. Teljesörömmel Írhatjuk meg, 
hogy olyan tapsolást és lelkesedést már rég 
nem láttunk a dévai színházban, mint a Dolly 
két előadásán. A közönség egyik nyiltszini tap
sot a másik után adta, egyik táncot s másik 
után ismételtette meg. Dajka Margit arcjátéka, 
mozdulatai, szerepének és egyéniségének ked
vessége és orgánumának megfelelő volta a 
legtermészetesebb színjátékot eredményezték. 
Tudatosság és öntudatlanság összefolytak eme 
alakításában és olyan elsőrangú színi munka
teljesítményt nyújtottak, amiért minden kriti
kus és minden közönség előtt a legbiztosab- 
san állhat meg. A közönség valósággal ünne
pelte kedves szubretljét.

Sümegi Ödön mint Norman szintén első
rangú volt, szép énekeivel csak eddigi sikereit 
gazdagította. Különösen meg kell dicsérnünk 
Légrády Pált, aki XXL Cvikli őfensége alak
jában nagyszerűen megjátszott elsőrangú figu
rát mutatott be, a közönség legnagyobb örö
mére. Az ő táncszámait is gyakran megismé
teltették. Jó volt Holdy Juci, aki az énekesnő 
alakjában mutatott helyes felfogású alakítást 
és sok tapsot kapott Baradlay László, aki Tó
biás figurájában, a közönség szemében még 
inkább nyert képességeit illetőleg. Mihályi Ká
roly a közjegyző alakjában újszerű és plaszti
kus játékot produkált. Hozzájárult a sikerhez 
Sárközy Blanka is, aki Leonórát vitte szinre 
egyszerű természetességgel. Ismételjük, a da
rab páratlan sikert aratott.

Hétfőn a „Mintha álom volna" című kedves 
operettet ismételték meg nagyszerű sikerrel.

Kedden csak felnőttek részére a , Rózsa lány" 
operett ment szép ház előtt. A darab nem a 
legjobb hatást váltotta ki, bár a szereplők ki
tűnő játékot produkáltak. Sümegi Ödön mint 
Lucian Gondel a hóditó, csélcsap gavallért 
plasztikusan játszotta meg. Dajka Margit mint 
Odette, Balogh Böske mint Raymond Garidel 
természetes, élethü alakítást nyújtottak. Ismét 
felejthetetlen alakítást láttunk Légrády Páltól 
(Vendourier) és Farbaky Edétől (D’Usac). Mi
hályi Károly Crapote-t karakterizálla mesterien 
és jó volt Komái Sándor is, mint korcsmáros. 
K. Hajnal Ilonka (Mm Cornailles) ezen az es
tén is kitűnő volt. Dicséretet érdemel Hegedűs 
Miklós is, aki Benevolt alakította. Szerepéhez 
jó hangja is volt. Borsos Manci és a többi 
szereplők szintén megállották helyüket.

Szerdán és csütörtökön kabaré volt, ame
lyen Vágó Géza budapesti színművész is fel
lépett. Az est kiemelkedőbb pontjai voltak : 
Vágó Géza számai, azok közül is különösen 
a Válóper és A káldi pipa c. egyfelvonásos. 
A többi pontokban s társulat szinte valameny- 
nyi tagja szerepelt. Sümegi Ödön, Légrády Pál 
és Baradlay László különösen sok tapsot kaptak.

Heti műsor:
Vasárnap : d. u. Dolly (operett, mérsékelt 

helyárakkal.)
Vasárnap'. este Orlow (Pintér,Böskével bérlet

szünet.)
Hétfőn'. Orlow(Pintér Böskével bérlet.
Kedden'. Bobherceg (Pintér Böskével bérlet.) 
Szerdán'. Vigözvegy (Pintér Böskével bérlet.) 
Csütörtökön-. Délibáb (vígjáték újdonság 

bérlet )
Pénteken-. Stambul rózsája (operett repriz 

bérlet.)

Andrika Pompiliu bevallotta, 
hogy ő Követte el a gyilkosságot 
Mit vallott Andrika Pomplllu és Cunea Va
lér a biharkeresztesi magyar államrendőrség 

határszéli kirendeltségénél.

A mult hetekben egész Dévát lázba ejtő 
gyilkosság ügyében a dévai rendőrség nagyon 
helyesen elsősorban Andrikára gyanakodott, 
akiről nem tudta, hogy mivel foglalkozik és 
miből él. A rendőrség gyors rajtaütésének 
volt köszönhető, hogy a gyilkosok szövetsége
sei kézrekerüliek és hogy olyan vallomást ad
tak le, amelyből minden kétséget kizárólag 
megállapítható volt, hogy a tett elkövetésében 
az oroszlánrész Andrika Pompiliué, aki U24- 
ben Diamantstein Jakab dévai kereskedő ellen 
követett el merényletet.

A rendőrség azonnal bevezette a nyomozást 
és elsősorban Nagyszebenben kerestette, ahová 
Andrika társával együtt valóban ment is. Azon
ban a gyilkosok már megneszelték, hogy elle
nük köröző intézkedés van kiadva s a leggyor
sabban a magyar határ felé vették Útjukat, 
azzal a szándékkal, hogy Magyarországra szök
jenek át. A hatóságok kezei azonban gyorsab
bak és éberebbek voltak, mert április 8-án a 
biharkeresztesi határnál a magyar csendőrség 
őket el fogta és őrizetbe helyezte. Azonnal 
értesítették a dévai államrendőrséget, ahonnan 
Iliescu rendőrbiztos a határig utazott és átvette 
a magyar rendőrség által a gyilkosokkal fel
vett jegyzőkönyvek másolatát.

A jegyzőkönyveket április 9-én vették fel a 
biharkeresztesi államrendőrség határszéli kiren
deltségének bűnügyi osztályán Dr. Szabó 
Zsigmond rendőrfogalmazó és Molnár István 
helyettes rendőrfogalmazó által. A jegyzőköny
vek szerint a gyilikosok bevallják tettüket, 
azonban, minden valószínűség szerint némi 
ferdítéssel adják elő a tényállást, úgy látszik, 
azzal a szándékkal, hogy emiatt talán a tör
vény kevésbé fogja büntetni őket. — Ennek 
dacára azonban páratlan az a cinizmus, amellyel 
például Andrika előadja a dolgokat.

Andrika Pomplllu vallomása.

Andrika Pompiliu dévai lakós született 1907 
január 7-én, anyja Déva volt rendőrkapitányá 
nak özvegye, 19 éves, végzett négy reálisko
lát, el volt ítélve egy évre merénylet’ miatt, a 
tényállást a következőképpen adja elő.

1925 december 15-én szabadultam ki a fog
házból, mivel jó magaviseletem miatt a bün
tetésből három hónapot elengedtek. Azóta Dé
ván a Strada Viilor 20 szám alatt laktam édes 
anyámnál. A gyilkosságot megelőzőleg 10 
nappal Nagyszebenbe utaztam sott bejelentet
tem magamat, mint nagyszebeni lakóst, azon
ban azonnal hazautaztam és Schneider Irén 
Petru Major utca 42 szám alatti házában lak
tam, aki kiszabadulásom után néhány nap 
múlva a szeretőm lett. Virágvasárnap előtt két 
héttel Schneider Irén moziba ment és én elébe 
mentem, hogy együtt menjünk haza. Ugyanis 
nem jártam ki s csak esténkint mutatkoztam, 
nehogy valaki felismerjen és megtudja, hogy 
én Déván vagyok. Schneider Irén azonban nem 
egyedül jött a moziból, hanem egy másik nő 
volt mellette, akit én nem ismertem s igy nem 
csatlakoztam Schneider Irénhez, hanem 50 lépés 
távolságból kísértem őket. Amint hazaérkeztek, 
láttam, hogy mind a két nő bement a lakásba 

s mivel több ideig vártam s az ismeretlen nő 
még mindég nem ment el, én is bementem. 
Ott és akkor ismertem meg Pilc Ilonát, mert 
ő voft az ismeretlen nő, addig soha sehol nem 
láttam és nem beszéltem vele.

Azután Schneider Irén lakásán többször össze
jöttünk, Pilc Ilona felvetette, hogy jó volna 
valahol pénzt szerezni és azt ajánlotta, hogy 
Hátszegen tud egy helyet, ahol pénzt lehetne 
szerezni. Én azonban erre nem vállalkoztam, 
mivel nem ismertem a hátszegi helyi viszonyo
kat s igy azt visszautasítottam. Cunea Valér, 
akivel csak nemrég ismerkedtem meg, mivel 
ő is állás nélkül volt, az ajánlotta, hogy a 
Kaszinóból szerezzünk pénzt, mivel ö tudja 
hogy a főpincér hová szokta bezárni a pénzt. 
Erre se vállalkoztam, mivel tudtam, hogy ott 
nagyon sokszor reggelig szoktak kártyázni s 
hamar észrevennék vagy rajtacsipnének. — 
Virágvasárnap előtt két nappal, vagyis pénte
ken este ismét összejöttünk Schneider Irénnél 
és ekkor Pilc Ilona ajánlotta Schulz Józsefnél, 
rpondván, hogy két egyedülálló nő lakik ott, 
akiktől sok pénzt lehet szerezni. — Másnap 
szombaton este ismét összejöttünk Schneider 
Irén lakásán és két liter pálinkát ittunk meg 
este 10 órakor. Cunea is velünk volt, aki ajánl
kozott arra, hogy a házban kalauzol, mivel, 
amint ő mondta, ismerte a házban a járást. 
Amint Schneider Irén, Cunea, Pile Ilona és én 
a házból kiléptünk, Pilc Ilona azonnal két kést 
nyomott a markomba. A kerten keresztül akar
tunk bemenni a házba, azonban a kapu be volt 
reteszelve. Cunya ekkor átmászott, belülről ki
nyitotta a kaput és mi már a kapun mentünk 
be, illetőleg én egyedül, mivel a két nő kinn 
maradt az utcán. Egyenesen a ház felé vettük 
utunkat és mivel az ajtó be volt zárva az ab
lakon akartunk valahogy bemenni. Az egyik 
üveg megvolt repedve és benyúlhattunk alája, 
azonban nagyon magasan volt és még segí
tettem Gúnyának, hogy elérje, akinek sikerült 
is az ablakot kinyitni és bemenni. A virágcse
repeket közben leletük a földre. Amint belép
tünk,] kutatni kezdtünk a szekrényben, ahol 
tésztát és narancsot találtunk és azokat meg is 
ettük. Nem voltunk még a hálószobában és 
kutattunk mindenütt, ahol csak lehetett s a 
hálószobával szomszédos szobából még láttam, 
hogy a két nő, hogy alszik. Ekkor azonban, 
az idő már előrehaladt, körülbelül hajnal felé 
lehetett, mert már világosodott. Közben a fia
talabbik asszony felébredt, felült az ágyában 
és megnézte az órát, azután ismét vissza feküdt. 
Ekkor már a hálószobába is bementünk és 
láttam, hogy a kulcscsomó az éjjeli szekrény 
felett van felakasztva. El akartam venni, azon
ban valamiben megbotlottam és a fiatalabbik 
asszonyt estemben megsebeztem, amire az fel
akart kelni, erre én rajta több szúrást ejtettem. 
Az öregebbiK asszony is már felébredt erre a 
zajra és „mi az, mi azr kiáltással szintén fel
akart kelni. Ekkor oda ugrottam és őt is le
szúrtam. A fiatal asszony, azonban nem hall 
meg és kiáltani kezdett, mire mondtam Cu- 
nyának, hogy adjon a baltával a fejébe, ami* 
az meg is tett. A baltát a konyhában találtuk. 
Majd mikor még ezután sem akart elhallgatni, 
dunyhákat tettünk rája, hogy, ne hogy zajt 
csapjon s az öreg asszonyt is fejbe verte Cu* 
nya a baltával. Ezután a kulcsokkal kinyitot
tuk a szekrényeket és összeszedtük, amit lehe
tett. Már egészen reggel volt, mire mi a zsidó 
temetőn keresztül a hegyre vettük az utunkat.

535 85 40 50
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Ott maradtunk estig, amikor Cunea Schneider 
Irénhez én pedig Pilc Ilonához mentem. A 
rablóit pénzből nálam mindössze 800 lei ma
radt. Még azon az éjjel Nagyszebenbe utaz
tunk, ahonnan Tövisen és Nagyváradon keresz
tül Magyarországba akartunk szökni, a csen- 
dőrség azonban a határon elfogott.

Cunea Valér vallomása
Cunea Valér 18 éves pincér, apja erdőőr, 

anyanyelve magyar, a következőket vallotta.
Elismerem Andrika Pompiliu vallomását, ne

kem még csak az a hozzátenni valóm van, 
hogy a gyilkosság napján Schneider Irén la
kásán az osztozkodásnál én a rabolt holmiból 
2000 leit egy arany gyűrűt, egy arany karkö
tőt és más ékszereket adtam át, amelyekre már 
nem emlékszem. Arabolt pénzből nekem 1100 
lei maradt a többit elutaztuk, Amikor a csen
dőrök elfoglak Andrika eldobott magától egy 
egyezer leiest és egy revolvert, amit közelebb
ről vett. A gyilkosság napján Schneider Irén
nél voltam és pálinkát itattak velem. Ittas álla
potomat az is bizonyítja, hogy, ahogy bemen
tünk a lakásba, én a pamlagra feküdtem és 
aludíam és többszöri költögetés dacára sem 
tudtak felébreszteni. Nekem nem mondták, hogy 
gyilkosság utján akarnak pénzt szerezni. Kés 
és fegyver nem is volt nálam, Andrika csak 
akkor adott át nekem egy kést, amikor a ház 
kerítése elé ériünk, azzal, hogy ha valaki meg
támad, védekezzek. Mikor a zongoraszobából 
át akartunk menni a hálószobába, akkor adta 
kezembe a fejszét azzal, hogy két kés legyen 
nála és nálam balta, mert igy jobban tudunk 
védekezni. Mikor a hálószobába mentünk s a 
fiatalabbik asszonyt megszurta, közben az idő
sebbik felébredt, Andrika a fiatalabbikat ott
hagyta és az öregebbik megölésére sietett. Ne
kem megmondja, hogy a fiatalabbik asszonyt 
fejszével üssem főbe, mert még élt. Én az ö 
biztatására ütöttem főbe a fiatalabbikat és azu
tán az Öregebbiket is. — Amikor Pilc Ilonával 
és Schneider Irénnel megszámoltuk a pénzt s 
a rabolt ékszereket, nagyon örültek neki és 
azt mondták, hogy jól tettük, hogy nevezette
ket meggyilkoltuk. Andrika még azt mondta, 
hogy Szebenben egy nagynénje van, akit szin
tén kí akar rabolni és azután Magyaroszágra 
fognak szökni.

Eddig tart a gyilkosok első vallomása, amely, 
mint előbb is megjegyeztük nem felel meg 
egészen a tényállásnak. Különösen zavaros az 
Andrikáe, aki egy helyen azt mondja, hogy 
felébredtünk hajnal felé, pedig sehol sem em
líti előzőleg, hogy valahová is lefeküdt volna. 
Azt is módja, hogy a fiatalasszonyt a nyitott 
ajtón keresztül látta, amint megnézte az órát, 
mikor valószínű, hogy az ajtó nem volt nyit
va s ami a legvalószinütlenebb, nem lehet az, 
hogy este 12 órától annyi zajra a két öreg- 
azszony ne ébredt volna föl. — Az igazság
szolgáltatás mindenesetre ki fogja deríteni a 
való tényállást és elfogják venni ezek a meg
rögzött gonosztevők méltó büntetésüket.

Itt jegyezzük meg, hogy a bútorok árveré
sénél egy másik baltát is találtak, úgy, hogy 
két baltával hajtották végre a gyilkosságot. 
Az egyik baltán a fiatal asszony, a másik bal
tán az öreg asszony haja van, tehát, ha két 
baltával végezték dolgukat, biztosan nem egy 
ember használta, tehát minden valószínűség 
szerint a két vallomás ebből a szempontból 
sem állja meg a helyét.

A gyilkosok miatt a kiadatási eljárás meg
indult. &

— Tanárnő zongoratanitást vállal. Cím a 
kiadóhivatalban. 2-3

HÍREK
— Az uj prefektus hivatalában. Dr. Câmpean 

Simon prefektus kinevezése f. hó 13-án érke
zett meg, amikor is átvette hivatalát és műkö
dését megkezdte.

— A dévai iparkamara igazgatótanácsi gyű
lése. A dévai ipar- és kereskedelmi kamara f. 
hó 11 én, vasárnap délelőtt fél 12 órai kez
dettel tartotta igazgatótanácsi gyűlését Vulcu 
Joan kamarai elnök elnökletével. Első pont 
volt az alelnök megválasztása, mivel Albescu 
alelnök lemondott. Vulcu Ioan indítványozza, 
hogy I. D. Simian alsófehérvármegyei taná
csost válasszák meg, mivel a vezetőségben Al- 
sófehérvármegye nincs kellő mértékben képvi
selve. Ezután titkos szavazással választják meg 
az alelnököt 1. D. Simion személyében, aki 16 
szavazatot kapott. Atírgysorozat második pontja 
a kamarai tisztviselők nyugdijszabályzatának 
előterjesztése volt. A tanács az ideiglenes sza
bályzatot elfogadta és mindaddig érvényben 
marad, amíg a kamarák uniója által kidolgo
zandó általános nyugdíjtörvényt meg nem sza
vazzák. Vulcu Joan elnök bejelenti, hogy a 
kamara 11 tanácsosának aláírásával kérést nyúj
tottak be a kamarához, amelyben arra kérik 
a kamarát, hogy interveniáljon Onițu Emil tit
kárnak továbbra is állásban való meghagyá
sáért. A gyűlés egyhangúlag hozzájárult a ké
rés elfogadásához és elhatározták, hogy fel 
fogják terjeszteni az illetékes minisztériumhoz. 
A gyűlés eme határozatát mi is megelégedés
sel és jólesően vesszük tudomásul. A gyűlés 
d. u. 2 órakor ért véget.

— Esküvő. Ionescu Ioan granicsár őmester 
és Bartis Gizella f. hó 18 án tartják esküvőjü
ket Déván.

— Műsoros-estély Petrozsényben. Petrozsé- 
nyi tudósítónk jelenti, hogy f. hó 10-én a pet- 
rozsényi ref. egyházközség nagyszabású mű
soros estélyt rendezett. Bár a mulatságot hús- 
vét után, fizetés előtt és szakadó esőben tar
tották meg, mégis úgy erkölcsileg, mint anya
gilag nagyon jól sikerült. A programra egyik 
fénypontja volt „A két igazgató", mely egész 
végig jókedvben tartotta a közönséget. A mű 
soros estélyt és táncmulatságot az „Apolló* 
termében tartották meg. Á terem nagyon im
pozánsan volt feldíszítve 2000 kis zöld és fe
hér zászlócska girlanddal. Már csak a feldíszí
tett terem látása oly hatással volt a közön
ségre, mintha szép élőképekben gyönyörköd
nék. A mulatság a legjobb hangula'ban reggel 
7 óráig tartott. A rendezés nehéz és fáradtsá
gos munkáját Fábián István ref. lévita segéd
lelkész végezte dicséretesen.

— Egészségügyi statisztika. Hunyadvármegye 
egészségügyi hivatalának értesítése szerint me
gyénkben az elmúlt hónapban a következő fer
tőző megbetegedések fordultak ellő. Skarlát: 
Vulkán 3, Piski 1, Romoséi 1, Szászváros 2 és 
Romos 2 eset. Kanyaró: Aninósza 2, Lupény 
6 eset, ez utóbbiból 1 eset halállal végződött. 
Diftiritisz : Piski 2, Lupény 3 eset. Hastífusz : 
Lupény 3 eset, 1 halálos ebből. Szamárhurut: 
Aninósza 20 és Kurety 21 eset. A megye 
egészségügyi állapota, a statisztika szerint, na
gyon kedvező.

—- A Korunk második száma. Megjelent a 
korunk második száma. Ez a második szám ta
lán még jobban sikerült, mint a már szintén 
magas nívón álló első szám. Legelői Czakó 
Ambró szép tanulmányának befejezését hozza 
a kereszténységről a modern éleiben. Az ifjú 
magyar irógeneráció legtehetségesebb, ma már 
„beérkezett* tagja, Kassák Lajos hosszabb ta
nulmányt ir az uj művészetről. Ligeti Ernő 
szintén terjedelmesebb tanulmányban a demok
rácia válságnak és a diktatúrák előretörésének 
okait fejtegeti. Lakatos Imre szinte megrázó 
erővel érezteti meg cikkében, hogyan lesz az

eladósodott Európa évről-évre jobban Amerika 
dolgozó rabszolgájává. Ligeti Sándor pedig a 
homócentrikus nézőpont felhagyásának szüksé
gességére mutat rá a társadalmi tudományokban. 
Emellett a Kulturkrónika és a Szemle rovat 
sok érdekes korszerű eseményről és Írásról 
számol be. A Korunk előfizetési ára negyed
évre 200, félévre 360 Lei. Előfizetni lehet a 
a szemle kiadóhivatalában, Cluj Kolozsvár, 
Strada Regală 47.

— Megjelent a „Tudomány és Haladás" har
madik száma. A „Tudomány és Haladás* cimü 
tudományos folyóirat harmadik száma is meg
jelent. E számban Dr. Mátyás Mátyás a vér
átömlesztésről értekezik, Dr. Silbermann Jenő 
pedig a halmazállapot uj elmélete c. dolgoza
tát folytatja. Dr. Szegedy István (Brád) az ezüst- 
chlorid feldolgozása ezüstté a rudai Tizenkét 
Apostol Bányatársulat üzemében címen ir ér
dekes tudományos értekezést. A különféle köz
leményekben aktuális értekezés az időjárásnak 
a rádióra tett hatása cimü, amely városunk 
rádióiulajdonosait is érkekelni fogja. A havi 
folyóirat előfizetési dija félévre 200 lei, meg
rendelhetni a szerkesztőségben : Marosvásárhely 
Str. Cărălisor 42. Póstafiók 101.

— Hamis bizonyítványok. Egyik bukaresti 
szállóban a rendőrség házkutatása szenzációs 
eredménnyel járt, ugyanis nagymennyiségű 
hamis érettségi bizonyitványl találtak, amelyek 
Ía brádí Avram láncú líceum által voltak kiál

lítva. Még több kitöltetlen blanketta vök rak
táron, előre ellátva az intézet pecsétjével és az 
igazgató aláírásával. A szoba 4 lakóját azon
nal letartóztatták. A letartóztatottak azt vallják, 
hogy a hamisított bizonyítványok elhelyezése 
végett jöttek Bukarestbe.

Munkaközvetítés. A dévai állami munkaközvető hi
vatal Str. Aurel Vlaicu No. 1., bejelentések utján a kö
vetkező munkások kaphatnak azonnali belépésre alkal
mazást: 1 éttermi szakácsnő, 4 szakácsnő, 4 borbélysegéd, 
1 ondoláló női fodrász, 1 kárpitos, 2 szabó (directe sza
bómunkások), 5 cipész, 5 tímár, 1 szobrász (cserépkályha- 
minta készítésre), 1 kádár, 2 asztalos, 1 faesztergályos, 
1 kovács, 3 házvezetőnő, 1 kasszírnő, 3 pincérlány, 13 
háztartásbeli cselédleány, 10 iparostanonc (különböző 
iparágak elsajátítására), 200 erdei munkás, 20 kőmives 
(alagút építésre). Foglalkozást keresnek azonnali belé
pésre a következő munkások: 1 gazdatiszt, I kertész, 1 
timár, 1 fényképész, 1 lakatos, 1 gépkocsivezető, 1 ka
zánfűtő, 3 kereskedő, 3 szobaasszony (10—20.000 lei 
kaucióval). A közvetítés teljesen ingyenes és legrövidebb 
időn belül történik. Mindazon munkások, kik az állami 
közvetitő hivatal utján kapnak elhelyezést, 50 százalékos 
utazási kedvezményben részesülnek, úgyszintén család
tagjaik is, ha a munkással mennek. Minden munkás, 
munkába lépése alkalmával a következő iratoknak kell 
birtokában legyen : a) Munkakönyv, b) Lakásváltoztatási 
igazolvány a „Biroul Populației'-tői. Ha a munkás nem 
rendelkezik a fentjelzett iratokkal, meg lesz büntetve, 
valamint munkaadója is, ki őt ez iratok nélkül alkal
mazta. Felhívjuk b. figyelmét a t. közönségnek, hogy 
igényüket jelentsék be a hivatalnál bármelyik munka
napon d. e. 8—12-ig és d. u. 3—5-ig. A bejelentés tör
ténhetik személyesen, szóval, Írásban, postán vagy tele
fonon : szám 43. Az áll. munkaközv. hiv. vezetője : Sassu.

— Két jó fiú, ki legalább 2 középosz
tályt végzett, tanulónak felvétetik lapunk 
könyvnyomdájában.

H9ILTTÉR
E rovat alatt közöltekért nem vállal felelősséget a szerk.

Köszönetnyilvánítás
Mindazoknak, akik férjem elhunyta alkalmá

val részvétnyilvániiásaikkal és a temetésen való 
megjelenésükkel fájdalmamat enyhíteni igye
keztek, valamint azoknak, akik a ravatalra ko
szorúkat helyezlek, szívből mondok őszinte, 
hálás köszönetét.

Déva, 1926 április 11-én.
581-1 Özv. Barabás Andrásné.
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Nyilatkozat
Azon rosszakaratú híreszteléssel szemben, 

hogy Déváról nemsokára eltávozom, kijelen
tem, hogy ez a tendenciózus híresztelés nem 
felel meg a valóságnak és továbbra is, mint 
eddig az lesz a törekvésem, hogy jóhirneve- 
met jó munkámmal továbbra is fenntartsam.

Tisztelettel :
W. Koziarsky, 

fényképész.

Laptulajdonos és kiadó: LAUFER VILMOS.

Eredményes szellemi és testi 
munkának előfeltétele az egészség! 
Ne kínozza testét a kemény börsarok viseleté
vel járó, minden egyes lépésnél érezhető, erős 
megrázkódtatásokkal. Viseljen Ön is Palma 
kaucsuk sarkot és talpat és annak jótékony ha
tását sohasem fogja többé nélkülözhetni. A 
Palma kaucsuk sarok háromszor olyan tartós, 
£71-5 mint a bőr és mégis olcsóbb.

Részvényaláirási felhívás.
A KÖZGAZDASÁGI BANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG Déván, 1926. évi február hó 7-én ' 

megtartott rendes közgyűlésen az alaptőkének 1,000.000 leiről 3,000.000 leire való felemelését 
határozta el. Az alaptőkefelemelés 22922—926. sz. kereskedelemügyi miniszteri rendelettel kor- 
mányhatóságilag jóváhagyatván, az igazgatóság a közgyűléstől nyert felhatalmazás folytán a. 
2,000.000 leiel felemelt alaptőke jegyzésére a régi részvényeseket és uj részvényjegyzőket felhívja 
a következő feltételek és módozatok mellett :

1. Az intézet kibocsát 4000 darab 500 lei névértékű, összesen 2,000.000 lei névértékű 
uj részvényt a régi részvényesek részére 600 lei, az uj részvényjegyzők részére 1000 lei kibocsátási 
árban. Ezen uj részvények értékéből 500 lei részvényenként az alaptőkéhez, 100 lei, illetve 500 
lei pedig az újonnan kibocsátandó részvények után járó bélyegilletékek s egyéb költségek levő- 
násával a tartalékalaphoz csatoltatik.

2. Az ezúttal kibocsátott uj részvények a kormányhatósági engedély értelmében csakis 
román állampolgárok által jegyezhetők s erre elsősorban a régi részvényesek tarthatnak igényt 
és pedig olyképen, hogy minden lebélyegezés végett bemutatandó 1 darab 500 lei névértékű, 
régi részvény alapján 2 darab uj 500 lei névértékű részvényre gyakorolható az elővételi 
jog. A részvények jegyzése személyesen vagy meghatalmazott által gyakorolható. Az elővételi jog 
1926 május hó 1-ig bezárólag gyakorolható. Azon részvényes, ki elővételi jogát ezen határidő 
alatt és az említett módon nem gyakorolja, elővételi jogát elveszti.

3. Azon részvényekre, amelyekre nézve az elővételi jog nem gyakoroltatott és nem je
gyeztettek, elsősorban az alapítók az alapszabályok 10. §-ában irt jogukkal élhetnek s amennyiben 
ezen jogukkal élni nem kivánnak, az igazgatóság jogosítva van azokat szabad kézből értékesíteni.

Az igazgatóság fenntartja magának a jogot, hogy amennyiben túljegyzés eszközöltetnék, 
a részvények számát az egyes jegyzéseknél aránylagosan leszállíthassa.

4. A jegyzett részvényekre a befizetések részvényenként a következő határidőkben tel- 
jesitendők :

a) az elővételi jog gyakorlása, illetve jegyzés alkalmával
fizetendő régi részvényes által...............................................Lei 150'—

uj részvényjegyző által..........................................Lei 250-—
b) 1926 julius hó 15-én régi részvényes által .... Lei 150'—

» „ „ „ uj részvényjegyző által .... Lei 250'—
c) 1926 október hó 1-én a régi részvényes által ... Lei 150'—

„ „ „ „ uj részvényjegyző által . . . "Lei 250'—
d) 1926 december hó 15-én a régi részvényes által . . Lei 150'—

» „ „ „ uj részvényjegyző által. . Lei 250'—
az 1926 évi január hó 1-től számított 16°j0 kamatokkal együtt.

■9* Nem messze a várostól

1 hold szőlőnek való terület
eladó.

Cím a kiadóhivatalban. 56 1—1

RZiadó 1 szoba, konyha, kamará
ból álló lakás.

Cím a kiadóban.

A befizetések a kitűzött határidő előtt is teljesíthetők. Késedelmes befizető elveszti az 
elővétel és jegyzési jog gyakorlásánál szerzett jogait sa már teljesített befizetések visszakövetel- 
hetésére való igényeit. A befizetett összegek a tartalékalap javára fordittatnak s az igazgatóság 
jogosított ezeknek megfelelő részvényeket szabad kézből értékesíteni, a részvényjegyző azonban 
a részvény névértékének 50cj0-a erejéig felelős marad.

Az egyes befizetések ideiglenes elismervényen igazoltatnak, melyek az 1926 év végéig 
uj részvényekkel cseréltetnek ki.

5. Az uj részvények tulajdonosai már az 1926. évi január hó 1-től kezdődő üzletév üz
leteredményében, valamint a részvényeseket megillető összes egyéb jogokban a régi részvénye
sekkel együtt részt vesznek.

Déva, 1926. évi április hó 7-én.

A Közgazdasági Bank R. T. igazgatósága.

59 1-1

Rét szoba, konyhából álló lakás
bérbe kerestetik.

Cim a kiadóban.

Csendes helyen, lehe
tőleg kerttel bíró ház
ban keresek 1 kétágyas 

bútorozott tlsztu szobát 
Ajánlatokat: „Május 1“ 
jeligére a kiadóhiva
talba kérek.
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egy kényelmes beosztású, Déva 
legegészségesebb részén, a piac

hoz közel fekvő, szép kerttel és 70 
méter.utcai fronttal bíró HÁZ, kedvező 

feltételek mellett. Cim a kiadóhivatalban.

I D A rAT/^AÖsterr. Telefonfabrik A.| 
! ly/iL/lVzG.vorm,LBerliner,Wienl 

Legmodernebb, legjobb, legolcsóbb 
készülékek. Három- és ötlámpás fel
vevők, garantáltan egész Európa 
vételre 4000 m. hullámhosszig. - Az 
engedélyt díjtalanul megszerezzük

Előnyös részletfizetés !
Mindennemű felvilágositást nyújt a HUNYAD
MEGYEI KÉPVISELET. Laufer Vilmos, Déva

Cenzurat Pref. Jud. Hunedoara.

LAUFER VILMOS, DÉVA
Zenemüvek Legmod ern ebb 

nyomdaberendezés
! Hangszerek, hegedűk és
I hegedüalkatrészek

Ajánlja a legdivatosabb be

tűkkel és modern anyagok
kal felszerelt villanyerőre be
rendezett könyvnyomdáját 
mindenféle nyomtatványok 
előállítására a legdíszesebb 
kivitelben. Esküvői, eljegy
zési meghívók és névjegyek 
gyorsan és pontosan készít
tetnek el

Hagy raktár 
gyermekjátékokban

△△△ 
aaaa 

aaaaa 
A A A A A A 

AAAAAAA

ízléses munka 
Jutányos árak

Könyv- és papirkereske- 

désében állandóan rak
táron: irodafelszerelési cik
kek, diszlevélpapirok és 
papirkülönlegességek, tekni- 
kai rajzszerek, disz- és 
ajádékmüvek, ifjúsági iratok, 
Ízléses képeslevelezőlapok, 
zenemüvek ==>=«===□«==> 
Gyors é$ pontos kiszolgálás

Fényképészeti cikkek gyári 
lerakata

Könyvkötészetében mindennemű szakbavágó munkák 
készülnek á legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben.

i

Nyomatott Lauíer Vümœ vülanyeröte berendezett gyorssaitóián. Déván


